
 

     Владимир Васильевич Тимин 

                    (1937-2015) 



Менам геройяс – коми йöз 

Мои герои – коми люди 

Книжная выставка по творчеству коми писателя 

Владимира Васильевича Тимина 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
       
      
      
 

 
 

       Книжная выставка  по творчеству 

        Владимира Васильевича Тимина 

Менам геройяс – коми йöз 
         Мои герои – коми люди 
Менам геройяс – коми йöз 
         Мои герои – коми люди 

Владимир Васильевич Тимин – 
народный поэт Республики Коми. 
Родился 2 июля 1937 года в деревне Гарья 
Пажгинского сельского поселения 
Сыктывдинского района. Детство его 
проходило в военное время. Отец Володи 
трудился председателем райисполкома, 
мать – домохозяйкой, так как семья была 
большой.  В 1954 году В.Тимин закончил 8 
классов Выльгорской школы. После 
школы Тимин поступил в Печорский 
речной техникум. В Печоре публиковался 
в газете «Ленинец», выпускал стенгазету 
«Спрут». Закончив учебу в техникуме, 
Владимир Тимин 3 года служил в армии. 
После демобилизации он поступил в 
Коми педагогический институт. Еще во 
время учебы Тимин начал работать в 
Коми филиале АН СССР, выезжал в 
научные экспедиции по фольклору. 



 

 За всю свою жизнь 
Владимир Тимин работал во 
многих местах: был учителем, 
директором школы, главным 
редактором на телевидении, 
главным  редактором Коми 
книжного издательства, 
заместителем председателя 
Союза писателей Коми и т.д. 
Но самой значимой в жизни 
поэта стала литературная 
деятельность. 



 

 С 1963 года Тимин начал печататься в журнале «Войвыв 
кодзув» («Северная звезда»). Первый сборник стихов «Туйын и 
гортын» («В дороге и дома») вышел после десяти лет кропотливого 
труда. Потом вышли стихотворные сборники: «И öтнам и йöзкöд» 
(«И один и с людьми», 1979), «Я пришел из коми деревеньки», 
1982), «Йöзлань чужöмöн» («Лицом к людям», 1987), прозаическая 
повесть «Ракета лэбö енэжö» («Ракета летит в небо», 1990).  
  



 

  
 В 1996 году вышел пятый 
поэтический сборник «Мича ёма» 
(«Красавица-ведьма»). В этот сборник 
вошли стихотворения о родине, о 
величавой красоте северной природы, о 
размышлениях автора. Поэзия В.Тимина 
разнообразна и душевна, легко читается. 
Книга стала интересна как для коми, так и 
русскоязычного читателя.  
 За это издание Общество М. А. 
Кастрена (Финляндия) присудило 
Владимиру Тимину Международную 
литературную премию. Автор стал 
первым финно-угорским поэтом, 
удостоенным этой высокой награды.  
 . 



 

 
 В 1997-1998 годах журнал «Войвыв кодзув» 
опубликовал историко-приключенческую повесть 
«Эжва Перымса зонка». В 2000 году повесть была 
издана отдельной книгой издательством «Эскöм» 
(«Вера»), а уже в  2001 году  книга  вышла на русском 
языке («Мальчик из Перми Вычегодской»). 
Перевела произведение на русский язык известная 
писательница Елена Васильевна Габова.  
 События повести переносят читателя в XV 
век, когда решались судьбы народа коми. 
Свидетелем и участником многих из них стал 
мальчик Тикэ из городка Усть-Вымь. В то время на 
Усть-Вымь часто нападали вогулы и ушкуйники. Во 
время одного из набегов вогулов мальчика взяли в 
плен. Сыну вогульского князя Асыки – Юмшану 
приглянулся мальчик, и он решил взять его в 
прислужники. Пленения, встречи с уроженцами 
разных племён, опасности, горести и радости учат 
мальчика верности и силе духа… 



 

 В 2007 году отдельной книгой вышла 
повесть «Пармаын вошöм БТР» («Затерявшийся 
в парме БТР»). Книга представляет собой 
героический боевик с элементами фантастики. 
Действие происходит в 1993 году, когда в стране 
меняется власть. Главный герой повести – 
механик-водитель танка  Т-80 Серафим Чупров. 
Во главе экипажа из четырёх человек он должен 
перегнать бронетранспортёр по глухой тайге. 
На протяжении всего повествования молодые 
ребята сталкиваются с тяжелыми 
препятствиями. В тайге они уничтожают 
бандитов. Серафим в конце повести тяжело 
ранен, но его удается спасти. Всё заканчивается 
хорошо, и уже дома Серафиму вручают медаль 
«За отвагу». 
 В 2016 году Союз писателей Республики 
Коми издал эту книгу на русском языке.  
Переводчиками стали А. Г. Попов, А. В. Суворов. 



 

 В 2012 году Владимир Тимин написал книгу 
«Биармиаса викинг». В 2014 году книгу перевел на 
русский язык Ю. А. Ионов.  «Викинг из Биармии» – 
исторический и приключенческий роман. Книга 
приглашает читателя в легендарную страну Биармия, 
где жили древние коми. Эта земля упоминается в 
скандинавских и исландских сагах. «Биармиа» (Биа 
Ур Му) в переводе с коми языка означает «Страна 
огненных белок». В романе описываются события, в 
которых  участвует выходец из Биармии Чож Ур-
Бьярма. Его похищают в детстве викинги во время 
очередного набега на страну Биармия. Мальчика они 
увозят с собой. На чужбине Бьярма становится 
искусным воином, участвует в походах викингов по 
завоеванию европейских земель. В конце романа 
Бьярма пытается вернуться к себе на родину, но 
погибает от рук своего завистника. На этом его род не 
заканчивается, в Нормандии растёт и умножается  
род от его сына Снорри. В древних сагах и преданиях 
живет Биармия, земля древних предков финно-
угорских народов. 



 

 В. В. Тимин – автор семи поэтических сборников и 
пяти книг прозы. Его повести, рассказы, стихотворения 
опубликованы во многих сборниках и периодических 
изданиях. Произведения Владимира Тимина переведены 
на русский, украинский, эстонский, венгерский и другие 
языки. Некоторые стихотворения стали популярными 
песнями. Владимир Тимин – автор сценариев, по которым 
поставлены фильмы Коми республиканской студией 
телевидения. 
 В.В. Тимин награждён медалями ордена «За заслуги 
перед Отечеством» І и ІІ степеней. Писатель удостоен 
почётных званий «Заслуженный работник культуры Коми 
АССР», «Заслуженный работник культуры Российской 
Федерации», «Почетный гражданин Сыктывдинского 
района и  Республики Коми».  
 Владимир Тимин – народный поэт Республики 
Коми, член Союза писателей России, дважды лауреат 
Государственной премии Республики Коми. 
 
 
 
 




